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Excellency, 

I have the honour to enclose, on behalf of H.E. Raill S. 

Manglapus, Secretary of Foreign Affairs of the Philippines, this 

token of appreciation on the occasion of your assumption to the 

Presidency of the Republic of Chile. 

As you enter into your duties as President of Chile and 

join the ranks of leaders of newly-restored democracies, Secre-

tary Manglapus extends to you his best wishes for success in 

your endeavours and for the continued prosperity and well-being 

of your people. 

Accept, Excellency, the assurances of our highest conside-

ration. 

ODOLFO . ARIZALA 

Ambassador 

Head of the Special 

Missions of the Philippines 
Mis Excellency 

Patricio Aylwin Azócar 

President of the Republic of Chile 

Santiago 
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Santiago, 9 Marzo de 1990 

Su Excelencia: 

Tengo el honor de enviaros adjunto, a nombre de Su Excelencia, 

Raúl S. Manglapus, Ministro de Relaciones Exteriores de Filipinas, 

esta expresión de aprecio con ocasión de vuestra asunción a la 

Presidencia de la República de Chile. 

Al asumir las funciones de Presidente de Chile y uniros al 

grupo de los líderes de las democracias nuevamente restablecidas, 

el Ministro Manglapus os envía sus mejores deseos de éxito en 

vuestra labor y de continua prosperidad y bienestar para vuestro 

pueblo. 

Acepte, Vuestra Excelencia, las seguridades de mi más alta 

y distinguida consideración. 

RODOLFO'A. ARIZALA 

Embajador 

Jefe de Misión 

Especial de Filipinas 

Su Excelencia El 

Presidente de la República 

Serior Patricio Aylwin Azócar 

Santiago 
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